
keep this manual

Bewahren Sie dieses Handbuch

Bewaar deze handleiding

Conservez ce manual
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Helmet should sit level on your head and low on your forehead. Exposed forehead 
can result in serious injury.
Adjust the strap sliders below the ear on both sides. Buckle the chin strap. Adjust 

side to side.

Meanings of Warnings
This symbol is important. See the word “CAUTION” or “WARNING” which follows 

• CHOKING HAZARD. Small parts. Not for children under 3 years. 
• Adult assembly is required.
• Handlebar hand grip or tube end plugs should be replaced if damaged as bare 

tubes have been known to cause injury. All products with capped handlebar 

ends of the handlebars are in place.
• Replacement forks must have the same rake and tube inner diameter as the 

original product. 
• Do not add a motor to the product.
• Do not tow or push the product. 
• Do not modify the product.
• Replace worn or broken parts immediately.
• 

Warnings

The Owner’s Responsibility
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-
-
-

 

 

• -

• 

• 

• 

• -

shop for assistance.
• WARNING: Keep small parts away from children during assembly.
• 

seen by the rider while seated on the bicycle.
• 

assembly of the bicycle. This can prevent accidentally discarding parts of the 
bicycle.

Tools needed (not included)

• Adjustable Wrench

• Open-end Wrench

• 

• Phillips Screwdriver

• Slip-joint pliers

• Metric allen Wrenches
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A Rear Rack H Bell O

B Rear Light I Saddle and Post P

C Mudguard J Seat lock screw Q

D K R Wheel

E Chain Cover L Crank S Tire

Rear Brake M Pedal

G Lock N Handlebar
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Please remove the bike from the delivery package and take out the front wheel.
Your bike package includes a small box with:
• Manual
• Pedals
• Bell

third picture.
1. Insert the stem into head tube. 
2. Secure the stem
3. Adjust handlebar
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Installing front wheel
1. 
2. Insert the axle of front wheel to the dropout of the fork.
3. Tighten the bolts of the front wheel.

Installing the front mudguard

-
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Installing Pedals

• 
end of the thread where it is imprinted.

• 

IMPORTANT

it.

Threads:

      

WARNING -

Tire pressure

Linear Pull Brake System

1. 
2. Make sure the cable does not move in the Cable Clamp E.
3. 

4. 

Test the travel of each brake lever:
1. Squeeze each Brake Lever G with strong pressure
2. 

WARNING
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Fig. C 

 
Linear Pull Brake pad replacement
1. If necessary, loosen brake cable Adjustment Bolt A.
2. Loosen and remove brake pad Bolt/Screws B.
3. Remove old Brake Shoe C.
4. 

with the Wheel Rim D.
5. Tighten brake pad Bolt/Screw and Adjustment Bolt according to Torque 

Chart.

WARNING: Replace Brake Pad with same model and type as original.

PUT THE BRAKE SHOES THE CORRECT DISTANCE FROM THE RIM:
1. If desired, adjust Brake Levers to a comfortable distance from the grip using 

the Adjustment Screw H. Turning the screw IN brings it closer to the grip.
2. Make sure brake line Sheaths A, Bare seated correctly.
3. 
4. 
5. 

hold both Brake Shoes against the rim and loosen the cable clamp Screw E.
6. Squeeze the Brake Arms F together and pull or loosen the cable wire slightly.
7. Tighten the cable clamp Screw.

WARNING
may cut the cable and cause injury to the rider or to others.

Maintenance

WARNING: Do not move the brake shoes away from a wheel rim that is not true 

safe
adjustment of the caliper brake, have a bicycle service shop true the wheel.
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Maintenance 
Frequently check the bearings of the bicycle. Have a bicycle service shop lubricate 

 
 
Head Tube Bearings 

ground, you should not be able to move the fork up, down, or side-to-side in the 
head tube. 
 
Crank Bearings 

should not be loose on the crank. You should not be able to move the pedal end of 
the crank from side-to-side. 
 
Wheel Bearings 

hand. The bearings are correctly adjusted if:
• The wheel spins freely and easily.
• 

• There is no side-to-side movement at the wheel rim when you push it to the 
side with light force.

Bicycle with NEXUS speed and V brake
We have completed the bicycle debugging before bicycle put the carton, but 

following methods for debugging.

WARNING: Do not move the brake shoes away from a wheel rim that is not true 

safe adjustment of the caliper brake, have a bicycle service shop true the wheel.

 

WARNING : When assembling the bicycle, it is important to lubricate the chain and 
check the chain tension. A well-lubricated and properly tensioned chain prevents 
wear, ensures smooth riding, and reduces the risk of malfunctions.
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Purchase Record Card

*Please retain your sales receipt for any possible warranty claims.

Your Name:    

Address:    

Date Purchased:   

Place of Purchase   

Model Name:    

Wheel Size:    

Color:    

Serial Number:   
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-

Passen Sie die Gurtversteller unterhalb der Ohren auf beiden Seiten an. Schließen 

noch seitlich bewegen.

Bedeutung der Warnhinweise

begleitet. Das Wort “ACHTUNG“ steht vor mechanischen Anweisungen. Wenn 

oder anderer Personen kommen.
• 
• Montage durch Erwachsene erforderlich.
• 

-

• 
des Rohrs wie das Originalprodukt haben.

• Keinen Motor an das Produkt anbringen.
• Das Produkt nicht ziehen oder schieben.
• 
• Abgenutzte oder defekte Teile sofort ersetzen.
• 

Warnungen
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• -

• -

• -

• 

• 

• 
• 

-
rad sitzt.

• -

 

• 

• 

• Schlitzschraubendreher

• Kreuzschlitzschraubendreher

• Kombizange

• 
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A H Klingel O

B I P Gabel

C Schutzblech J Q

D K Rahmen R Rad

E L Kurbel S Reifen

Hinterradbremse M Pedal

G Schloss N Lenker

Montage
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• Bedienungsanleitung
• Pedalen
• Klingel
 

 

Lenker einstellen

1. 
2. 
3. Lenker einstellen.
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1. 
2. 
3. 

Montage des vorderen Schutzblechs

Halterung des vorderen Schutzblechs mit kleinen Schrauben an der Gabel. 
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Montage der Pedale

• 

• 
auf der rechten Seite angebracht werden.

WICHTIG

einschrauben. Rechtes Pedal: im Uhrzeigersinn einschrauben. Schrauben Sie die 
-

 
 

Gewinde:

Links:             Rechts:

             
Gegen den Uhrzeigersinn einschrauben         Im Uhrzeigersinn einschrauben 

WARNUNG: 

 
Reifendruck

Überschreiten Sie nicht den angegebenen maximalen Reifendruck. Kontrollieren 
-

Linear-Pull-Bremssystem

1. 
2. 

bewegt.
3. 

erneut ein und ziehen Sie die Kabelklemme fester an.
4. -

lemme bewegt.



15

1. 
2. 

WARNUNG

 

 
Fig. C 

 

1. 
2. 
3. 
4. 

5. 
dem Drehmomentdiagramm fest.

WARNUNG
gleichen Typ wie das Original.

Maintenance
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Einstellung des Linear-Pull-Bremssystems – Fortsetzung

1. Passen Sie die Bremshebel bei Bedarf mit der Einstellschraube (H) auf eine 

2. Stellen Sie sicher, dass die Bremszughüllen (A) korrekt sitzen.
3. 

4. 
die Einstellung vorzunehmen.

5. 
beide Bremsbeläge gegen die Felge und lösen Sie die Kabelklemmschraube 
(E).

6. Drücken Sie die Bremsarme (F) zusammen und ziehen oder lockern Sie das 
Bremskabel leicht.

7. Ziehen Sie die Kabelklemmschraube wieder fest.

WARNUNG Ziehen Sie die Kabelklemme nicht zu fest an. Eine übermäßig fest-
gezogene Kabelklemme kann das Kabel durchtrennen und zu Verletzungen des 
Fahrers oder anderer Personen führen.

 der Felge ent-

wird (Abb. C).

WARNUNG
gerade (verzogen) ist. Dies kann die Wirksamkeit der Felgenbremse verringern und 

sichere Einstellung der Felgenbremse zu gewährleisten.

WARNUNG
gerade (verzogen) ist. Dies kann die Wirksamkeit der Felgenbremse verringern und 

sichere Einstellung der Felgenbremse zu gewährleisten.

WARNUNG：Bei der Montage des Fahrrads ist es wichtig, die Kette zu schmieren 
und die Kettenspannung zu überprüfen. Eine gut geschmierte und korrekt gespannte 
Kette verhindert Verschleiß, sorgt für ein reibungsloses Fahrgefühl und reduziert die 
Wahrscheinlichkeit von Defekten.
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Wartung 

 
 
Steuerlager 
Die Gabel sollte sich jederzeit frei und geschmeidig drehen lassen. Mit angehobe-

seitlich bewegen lassen. 
 
Tretlager 

-

sollte sich nicht seitlich bewegen lassen. 
 
Radlager 

• Das Rad sich frei und leicht dreht.
• 

• 
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Ihr Name:

Adresse:

Kaufdatum:

Kaufort:

Modellname:

Seriennummer:   
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Pas de riemverstellers onder beide oren aan. Sluit de kinriem en stel deze zo af dat 
hij strak zit.
Er mogen niet meer dan twee vingers tussen de riem en je kin passen.

of zijwaarts bewegen.

Betekenis van Waarschuwingen
Dit symbool is belangrijk. Het wordt gevolgd door het woord “LET OP” of “WAAR-

bij de berijder of anderen optreden.
• 

3 jaar.
• Montage door volwassenen vereist.
• 

omdat onbedekte buizen letsel kunnen veroorzaken. Controleer producten 

adequaat is.
• 

het originele product.
• 
• Trek of duw het product niet.
• Wijzig het product niet.
• 
• Stop met het gebruik als iets niet goed werkt.

Waarschuwing

 

-
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-

-
-

 

 

• -

• 

• 

• 

vinden.
• Lees deze hele handleiding door voordat u begint met de montage of het 

• 
bereik van kinderen.

• 

zit.
• LET OP: Gooi de doos en verpakking niet weg voordat de montage van de 

weggegooid.

Tools needed (not included)

• 

• Steeksleutel

• 

• Kruiskopschroevendraaier

• 

• 
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A Bagagedrager H Bel O

B Achterlicht I Zadel en zadelpen P

C Spatbord J Zadelsluitbout Q

D K R Wiel

E L Crank S Band

Achterrem M Pedaal

G Slot N Stuur

Montage

A

B

C
D
E

F

G

GG

ML

K
J
I

O
P

Q

R

S

NH

 

• Handleiding
• Pedalen
• Bel

-

Stuur monteren
Bij het monteren van het stuur plaatst u de stuurpen in het balhoofd. Zorg ervoor 
dat het voorwiel en het stuur correct zijn uitgelijnd voordat u het stuur vastzet. U 

-

1. Plaats de stuurpen in het balhoofd.
2. Zet de stuurpen vast.
3. Stel het stuur af.
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1. 
2. Plaats de as van het voorwiel in de uitvaleinden van de voorvork.
3. Draai de bouten van het voorwiel stevig vast.

-
ste spatbord met kleine schroeven aan de voorvork.
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Pedalen monteren
-

• -

aangegeven.
• 

aan de rechterkant.

-

de klok in vastdraaien. Rechter pedaal: met de klok mee vastdraaien. Draai de 
pedalen eerst met de hand vast en gebruik pas aan het einde een moersleutel. 

Schroefdraad:

Links:      Rechts:

      
Tegen de klok in draaien    Met de klok mee draaien

WAARSCHUWING: Zorg ervoor dat u het juiste pedaal aan de juiste kant mon-

Bandenspanning
Controleer de aanbevolen bandenspanning op de zijwand van de band. Overschri-
jd de maximale bandenspanning niet. Controleer de bandenspanning voor elke 

 

Linear-Pull-remsysteem

1. 
2. 
3. 

strakker aan dan voorheen.
4. Herhaal deze test totdat de kabel niet meer beweegt in de kabelklem.

Controleer de remweg van elke hendel:
5. 
6. 
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WAARSCHUWING: Als na het afstellen een van de remhendels nog steeds het 

 

 
Fig. C 

1. 
2. 
3. 
4. Plaats nieuwe remblokjes en zorg ervoor dat ze naar voren wijzen en gelijk-

5. -

WAARSCHUWING
als het origineel. 

1. 

2. 
3. 

velg.
4. 

de afstand aan te passen.
5. Als de remblokken niet op de juiste afstand van de velg kunnen worden 

6. 
7. Draai de kabelklembout weer vast.

WAARSCHUWING
kan de kabel beschadigen en letsel veroorzaken bij de berijder of anderen.

-

Onderhoud
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Onderhoud 

smeren. 
 
Balhoofdlager 

grond is, mag de vork niet op- en neer- of zijwaarts bewegen in het balhoofd. 
 
Trapaslager 

-

bewegen. 
 
Wielnaven 

-
zaam met de hand. De lagers zijn correct afgesteld als:
• Het wiel vrij en gemakkelijk draait.
• 

geplaatst, het wiel meerdere keren heen en weer laat zwaaien.
• Er geen zijwaartse beweging is aan de velg wanneer u deze lichtjes opzij drukt

Fiets met NEXUS-versnelling en V-brake

volgende methoden voor verdere afstelling.

WAARSCHUWING: Verplaats de remblokken niet weg van een velg die niet recht 
is. Dit kan de werking van de velgrem verminderen en onveilig maken. Laat de velg 

-
deren. 
WAARSCHUWING: Verplaats de remblokken niet weg van een velg die niet recht 
is. Dit kan de werking van de velgrem verminderen en onveilig maken. Laat de velg 

-
deren.

 

WAARSCHUWING: Bij de montage van de fiets is het belangrijk om de ketting te 
smeren en de kettingspanning te controleren. Een goed gesmeerde en correct 
gespannen ketting voorkomt slijtage, zorgt voor soepel fietsen en vermindert de 
kans op defecten.
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Uw naam:

Adres:

Aankoopdatum:

Winkel van aankoop:

Modelnaam:

Wielmaat:

Kleur:  

Serienummer:   
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-

• 
de 3 ans.

• Montage par un adulte requis.
• 

-

• Les fourches de remplacement doivent avoir le même angle et le même 

• Ne pas ajouter de moteur au produit.
• Ne pas tracter ou pousser le produit.
• 
• 
• 

Responsabilité du Propriétaire
 

 
 

-
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• 

• -

• 

• 

• 

• 
pendant le montage.

• 

• 

• 

• 

• 

• Tournevis cruciforme

• 

• 
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A Porte-bagages arrière H O Phare avant

B I P

C Garde-boue J
selle

Q

D K Cadre R Roue

E L S

M

G N Guidon

Montage
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• Manuel
• 
• 

-

1. 
2. 
3. Ajustez le guidon.
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1. 
2. 
3. Serrez les boulons de la roue avant.
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• -

• 

IMPORTANT

pas.

Gauche:      Droite:

      

AVERTISSEMENT

Pression des pneus

-

1. 
2. 
3. 

4. 
 
Testez la course de chaque levier de frein :
1. 
1. 
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AVERTISSEMENT

 
Fig. C 

1. 
2. 
3. 
4. 

5. -
leau de couple

AVERTISSEMENT

RÉGLEZ LA BONNE DISTANCE DES PATINS PAR RAPPORT À LA JANTE :
1. 

2. -

3. 

4. 
ajuster la distance.

5. 

6. 

7. 

AVERTISSEMENT
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-
sent pas les tests suivants.  

 
La fourche doit toujours tourner librement et en douceur. Lorsque la roue avant 
est soulevée du sol, il ne doit pas être possible de bouger la fourche de haut en 

  
Roulements de pédalier 
Le pédalier doit toujours tourner librement et en douceur, et les plateaux avant 
ne doivent pas être lâches sur le pédalier. Vous ne devez pas pouvoir déplacer 
l’extrémité de la manivelle latéralement. 
 Roulements de roues 
Soulevez chaque extrémité du vélo et faites lentement tourner la roue soulevée à 
la main. Les roulements sont correctement réglés si :•

 La roue tourne librement et facilement.•
 

du vélo, fait osciller la roue plusieurs fois d’avant en arrière.•
 Il n’y a aucun mouvement latéral de la jante lorsque vous la poussez légère-

ment sur le côté. 
Vélo avec moyeu NEXUS et freins en V

AVERTISSEMENT

la sécurité. Pour un réglage sûr des freins sur jante, faites redresser la roue par un 

AVERTISSEMENT

la sécurité. Pour un réglage sûr des freins sur jante, faites redresser la roue par un 

 

AVERTISSEMENT：Il est important de lubrifier la chaîne et d’en vérifier la tension 
lors du montage du vélo. Une chaîne bien lubrifiée et correctement tendue prévient 
l’usure, assure un pédalage fluide et réduit le risque de dysfonctionnements.
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Carte de Registre d’Achat

 

Adresse :

Nom du modèle :

Taille des roues :

Couleur :

  

 


